
Gattilier - Cycles et métabolisme
Monnikspeper - cyclus en stofwisseling
Monk’s Pepper - Cycle and metabolism

Agnocasto - ciclo e metabolismo
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ZYKLUS & STOFFWECHSEL

DE Einzelfuttermittel für Pferde
Stabilisierung und positive Beeinfl ussung von Zyklus und 
Stoff wechsel.
Zusammensetzung: Mönchspfeffer 100 %.
Fütterungshinweis: Pferde (600 kg KGW) 15 - 20 g täglich, Klein-
pferde 10 - 15 g täglich. 1 Esslöffel entspricht 8 g. Ganze Samen 
unter das Futter mischen. Mönchspfeffer nicht während der Trächtig-
keit füttern, nach der Bedeckung absetzen!
Darreichungsform: ganze Samen.

FR Complément alimentaire pour chevaux
Stabilisation et effet positif sur le cycle de la jument et méta-
bolisme.
Composition : 100 % gattilier.
Recommandations de dosage : Cheval (600 kg) 15 à 20 g par 
jour, double-poney 10 à 15 g par jour. 1 cuillière à soupe corre-
spond à 8 g. Mélanger les graines entières à la nourriture. Ne pas 
donner de gattilier pendant la gestation, arrêter après la saillie !
Présentation : Graines entières.

NL Aanvullend diervoeder voor paarden
Stabilisering en positieve beïnvloeding van cyclus en stofwisseling.
Samenstelling: Monnikspeper 100 %.
Voer-instructie: paard (600 kg) 15 - 20 g dagelijks, kleine paarden 
10 - 15 g dagelijks. 1 eetlepel zijn 8 g. Gehele zaad door het voer 
mengen. Monnikspeper niet aan drachtige paarden voeren, na het 
dekking niet meer voeren!
Toedieningswijze: hele zaden.

EN Supplement for horses
Stabilisation and positive influence from cycle and metabolism.
Composition (mixture) of: Monk’s pepper 100%.
Feeding instructions: Horses (600 kg) 15 - 20 g daily, small horses
10 - 15 g daily. 1 tablespoon equates 8 g. Mix the whole seeds into 
the horse feed. Do not use Monk‘s pepper during gestation, and 
stop using straight away after covering!
Pharmaceutical form: whole seeds.

IT Alimento semplice per cavalli
Stabilizza e influenza positivamente il ciclo e il metabolismo.
Composizione: agnocasto 100%.
Indicazione d’alimentazione: cavalli (PC 600 kg) 15 - 20 g al 
giorno, cavalli di taglia piccola 10 - 15 g al giorno. 1 cucchiaio da 
tavola corrisponde a 8 g. Mischiare i semi nel mangime. Non som-
ministrare i semi di agnocasto durante la gestazione, interrompere 
dopo l’accoppiamento!
Forma farmaceutica: semi interi
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Analytische Bestandteile · Constituants analytiques ·
Analytische bestanddelen · Analytical components · Componenti analitici

Rohprotein · protéines brutes · ruw eiwit · crude protein · proteine grezze 7,1 %
Rohfaser · fi bres brutes · ruwe celstof · crude fi bre · fi bre grezze 35,0 %

Los Nr. und MHD Ende: Siehe Aufdruck. 
Registrier-Nr.: α DE SL 100011
Futtermittel kühl, trocken und vor direkter Sonnen-
einstrahlung geschützt lagern. Nach Anbruch zügig 
verbrauchen.

Numéro d’identifi cation du lot et date limite de 
consommation :
Voir impression.
Numéro d‘enregistrement : α DE SL 100011
Conserver au frais, au sec et à l’abri de la lumière 
du soleil. À consommer rapidement après ouverture.

Lot nr. en MHD einde: Zie opdruk. 
Registreernr: α DE SL 100011
Koel en droog bewaren. Beschermen voor direct zon-
licht. Na opening snel consumeren.

Batch no. and best before date: See label. 
Regist. no.: α DE SL 100011
Store the feed in a cool, dry place and keep out of 
direct sunlight. To be consumed as soon as possible 
once open.

N. lotto e data di scadenza: Vedi stampa. 
N. di registrazione: α DE SL 100011
Conservare il mangime in un luogo asciutto, fresco e 
protetto da raggi solari diretti. Da consumare rapida-
mente una volta aperto.
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